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SHARON ELAINE FRANKOVICH 
May 12, 1952.— Ordered to be printed 


Mr. McCarran, from the Committee on the Judiciary, submitted the 
following 


REPORT 
[To accompany H. R. 6848] 


The Committee on the Judiciary, to which was referred the bill 
(H. R. 6848) for the relief of Sharon Elaine Frankovich, having con- 
sidered the same, reports favorably thereon, without amendment, 
and recommends that the bill do pass. 


PURPOSE OF THE BILL 


The purpose of the bill is to grant to a minor German child adopted 
by citizens of the United States the status of a nonquota immigrant 


which is the status normally enjoyed by the alien minor children of 
citizens of the United States. 


STATEMENT OF FACTS 


The beneficiary of the bill was born in Germany on S epte mber 1, 
1951, and has been adopted by Set. and irs. Steve M. Frankovich 
who are United States citizens presently in Germany where Sergeant 
Frankovich is attached to our Armed Forces 

Congressman John B. Bennett, the author of the bill, submitted to 
the Committee on the Judiciary of the House of Representatives the 
following documents in connection with the case: 


AMERICAN CONSULATE GENERA 
Frank fo on the Ma rn, Vo f , 


To Whom It Ma / Concern: 

This is to certify that from preliminary examination would appear that 
Sharon Elaine Frankovich (Brigitte Jorde , born September 1, 1951, in Ida, 
Germany, qualifies under the provisions of the immigration laws of tl 
States for immigration to the United States. 

It should be distinetly understood that Sharon is not eligible to receive con 
ation for a special nonquota immigration visa to the United States under section 
2 (f) of the Displaced Persons Act of 1948, as amended, inasmuch as one of the 
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provisions of that act stipulates that the orphan child must have been a resident 
of one of several countries including Germany prior June 30, 1950, and Sharon was 
not born until September 1, 1951. Therefore she is, unfortunately, not entitled 
to any preference or priority under current immigration laws and regulations, 
Should she be registered on the quota waiting list as an intending immigrant, she 
would encounter an indefinite waiting period before her turn might be reached on 
the quota waiting list, due to the presently oversubscribed condition of the German 
quota. 
JAMES P. PARKER, 
American Vice Consul. 


[Translation (German)] 


No. 242 of Doc. Reg. for 1951. 


First copy, negotiated at Fulda, on October 18, 1951. 

Before me, the undersigned notary in the district of the Oberlandgericht Frank- 
fort on the Main, Rudolf Thess, with offices at Fulda, there appeared the unmar- 
ried Martha Helen Jorde, of the Gasthaus [Inn] ‘‘Fuldaer Hof’’ at Maberzell near 
Fulda. 

The party was introduced to the notary by Obersekretaer (supervisory clerk } 
Storch of the District Youth [Welfare] Bureau at Fulda. 

She declared: 

“On September 1, 1951, I gave birth to a child of female sex who received the 
names of Brigitte Maria Jorde. The child is an official ward of the District 
Youth [Welfare] Bureau at Fulda. At the present time she is in the care of 
foster-parents who intend to adopt my daughter as their own mutual child. 

‘‘As the mother of the child I am herewith giving my consent to such adoption; 
I furthermore agree to having the child henceforth bear the name of the adopting 
couple. Iam making this declaration, irrevocably, for the benefit of the adopting 
couple, of the District Youth [Welfare] Bureau at Fulda as official guardian, as 
well as for the benefit of the court. The adopting couple must obtain the approval 
of the District Youth [Welfare] Bureau. 

‘| [herewith] make application that a copy of this statement be furnished the 
District Youth [Welfare] Bureau of Fulda.” 

The above statement was read to the party concerned, approved by her, and 
signed by her as follows: 

(Signed) MartrHa HELENE JoRDE, 
(Signed) Rupo.ir Tuess, 
Notary. 

The above statement is herewith issued in first copy for [the use of] the District 
Youth [Welfare] Bureau at Fulda, in care of Obersekretaer Storch of Fulda. 

(Signed and sealed) Rupour Tusss, Notary. 

(Notarial costs: total: 4.16 deutschemark, signed: Rudolf Thess, Notary.) 


Translated by Elizabeth Hanunian, March 18, 1952, 





HEADQUARTERS, FUCOM OrpNaNceE Scuoon, 
APO 171, Untrep States Army, 
November 6, 1961. 
CERTIFICATE 


I certify that I am the official custodian of the service records of Set. (1st el.) 
Steve M. Frankovich, RA16095112, and that records in my possession indicate 
the date of birth of Sergeant (le) Frankovich to be December 9, 1921. Records 
also indicate that soldier was born in Iron Mountain, Mich. 

Louis E. Hicxs, 
Capt., Ord Corps, Adjutant. 
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77151TH HEADQUARTERS AND HEADQUARTERS COMPANY, 
KUCOM OrpNaANceE Scuooon, APO 171, Unirep Stares Army, 
December 3, 1951. 
Subject: Letter of Recommendation. 


To Whom It May Concern: 

Sgt. (ist el.) Steve M. Frankovich, RA16095112, has impressed me as a man of 
fine habits, of good education, and of sound judgment. During the 14 months 
I have known him in the service he has been capable and efficient in the per- 
formance of his duties, and has proven competent in the command of men under 
any condition. 

Sergeant (Ist cl.) Frankovich’s record in the United States Army is above ques- 
tioning. He is reliable in a situation requiring accurate decisions; his knowledge 
and comprehension have been valuable assets on numerous occasions 

Sergeant (Ist cl.) Frankovich has my recommendation as a high type man 
worthy of consideration. He will be a credit to any organization. 

GERALD T. Dumssgr, 
Vajor, Ordnance Corps, Troop Commande 
A certified true copy: 
Georce R. McKee 
First Lieutenant, AGC. 


HEADQUARTERS, EUCOM ORDNANCE SCHOOL, 
APO 171, Unirep States Army, 
December 3, 1951, 
To Whom It May Concern: 
This is to certify that I have known Sgt. (1[stcl.) Steve M. Frankovich and 
his wife for a period of 20 months. During this time I have been able to appraise 
the character of this married couple. 


Both conduct themselves in an exemplary Amevican fashion. They are honor- 
able, industrious, and dependable and are very charitable. An example of this 
charitableness is their adoption of an infant female, now known as Sharon Elaine 


Frankovich. 

I am sure that this child will have a very fine home and that her future with the 
Frankoviches will certainly be given every attention they would have extended to 
one of their own children. 

It is my belief that this couple deserves much credit for this fine Christian act. 

Tuomas EK. Gray, 
Captain, Ordnance Corps. 


A certified true copy: 
McKee, 


GEORGE R, 
First Lieutenant, AGC 


HEADQUARTERS, EUCOM ORvDNANCE SCHOOL, 
APO 171, Unirep States Army, 
November 29, 1951. 
To Whom It May Concern: 

I have known Sgt. (Ist cl.) Steve M. Frankovich, RA16095112 for approxi- 
mately 2 years. During this period his actions and performance of duties were 
always of a superior manner. It would be a great pleasure for me to welcome a 
soldier of his caliber in my unit at any time. 


GEORGE A, ARMSTRONG, 
First Lieutenant, Ordnance Corps. 


HEADQUARTERS, ESCHWEGE AREA DISPENSARY, 
HeRSFELD MiLiItary Sup Post, 
APO 171, Unirep States Army, 
Jan uary 5, 1952. 
CERTIFICATE 


This is to certify that on October 8, 1951, I examined the following s/daughter 
of Sergeant (first class) Frankovich, Sharon Elaine Frankovich. 
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The child was found to be free from communicable and infectious disease. There 
was no indication of pathological defects. Blood test (Cardiolipin and Wasser- 
mann) taken on that date showed negative. 

Dr. HERMANN HvPFELD, 
Attending Physician. 


No. 405 of the Roll of Documents for 1951, executed at Fulda, on the 12th 
day of November 1951, appeared before me, the undersigned, notary public in 
the district of the Oberlandesgericht, Frankfort on the Main, officiating in Fulda, 
Max Will: : 

(1) Sgt. (ist el.) Steve M. Frankovich, residing at Eschwege, 14 Langemarkt- 
strasse, having proven his identity by Identifications-Car H No. 019870; 

(2) Elaine Frankovich, nee Egan, his wife, having proven her identity by Identi- 
fications-Card No. D 467373; 

(3) For the Kreis Youth Office Fulda, Mr. Alfred Storch, Kreisobersekretaer, 
from the Kreis Youth Office at Fulda, by authorization dated November 12, 1951. 

Mr. and Mrs. Frankovich stated that they did not speak the German language. 
There was no necessity of engaging an interpreter, since the notary public had 
command of the English language. 

Mr. and Mrs. Frankovich declared: 

‘‘We were married at Crown Point, Ind., United States of America, on June 5, 
1946. We have no children. 

Mr. Frankovich stated: 

“T was born at [ron Mountain, Mich., on December 9, 1921.” 

Mrs. Frankovich stated: 

“T was born at Long Lake, Wis., on February 7, 1923.” 

Mr. Storch declared: 

“The Kreis Youth Office at Fulda is the official guardian of Brigitte Maria 
Jorde, who was born on September 1, 1951. She is the illegitimate child of 
Martha Helene Jorde, a salesgirl, originating from Herne, 27 Hayerstrasse, at 
present residing at Maberzell, Kreis Fulda, Hotel Fuldaer Hof.” 

The parties thereupon declared to enter into the following deed of adoption: 

Par. 1. We, Mr. Steve Frankovich and Mrs. Frankovich, nee Egan, herewith 
adopt the infant Brigitte Maria Jorde, born at Fulda on September 1, 1951, as 
our common child. 

Par. 2. The official guardian thereupon stated his agreement with this adoption 
expressly and irrevocably, adding that the mother of the child had given her 
consent to this deed of adoption on October 18, 1951—No. 242 of the roll of 
documents for the year of 1951 of notary Thess. 

Par. 3. The adopted child will exclusively bear the surname of Frankovich. 
Her first names will be altered into Sharon-Elaine. 

Par. 4. The husband, Mr. Frankovich, stated that he was agreed with the 
above statement made by his wife. 

Par. 5. Mr. and Mrs. Frankovich requested that they be exempted from the 
restriction that they had to be 50 years old. 

Par. 6. The adopted child owns no property. The property of Mr. and Mrs. 
Frankovich was declared to be DM. 4000. 

Par. 7. Parties were duly advised that the deed as regards the declaration of 
the official guardian is subject to the approval of the court for the protection of 
wards and that the deed as a whole requires the confirmation of the said court. 
Parties were further advised that the deed is subject to the approval of American 
agencies. 

The official guardian can inform the notary public of the approval of the deed 
by the court for the protection of wards, Mr. and Mrs. Frankovich having author- 
ized the notary to be the recipient of this information. 

The minutes were read to parties, translated into English and approved by 
parties, who put their signatures hereunder as follows: 

(Signed) ALYrReD Srorcu, 
ELAINE FRANKOVICH, 
STEvE M. FRANKOVICH, 
Max Wit, Notary. 
This is a true and correct translation to the best of my knowledge and ability. 
Hans ScuMipt, 
Interpreter, Kreis Resident Office, Fulda. 


, 


The committee, after consideration of all the facts in the case, is of 
the opinion that the bill (H. R. 6848) should be enacted. 


*°™ 
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